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28 ЙИС АЛАТНА

1 9 9 2 - й и с а н 
26-февралдиз эр-
мени чапхунчийри 
Азербайжандин 
Хожалы шегьер-
да геноцид кьиле 
тухвай йикъалай 
28 йис алатна. Ви-
ликан йисара хьиз, 
алай йисузни чи 

республикадин агьалийри и югъ рикIел хкана ге-
гьеншдиз къейд авуна.

Хожалыдин геноцид кьиле фейи мекьи хъуь-
тIуьн юкъуз эрменийри ина 613 кас гуьлле гана 
кьенай. 1000 касдал залан хирер хьанай. Чапхун-
чийри яна кьейибурун арада 106 дишегьли, 63 аял, 
70 кьуьзуьди авай. Геноциддин юкъуз 1275 азер-
байжанви есирда кьунай. Есирда гьатай 150 касди-
кай къедалди са хабар авач. Халкьди Хожалыдин 
сед садрани рикIелай ракъурдач.

Азербайжан Республикадин Президент Илгьам 
Алиеван гьукуматдин тIварцIихъай тир «Facebook-
дин» чина Хожалыдин геноциддин 28-йисаз та-
лукьарнавай видеочарх эцигнава.

КЪАРАБАГЪДИЗ ТАЛУКЬАРНАВА

И йикъара Баку-
дин ктабрин меркез-
да Азербайжандин 
халкьдин художник 
Ариф Гьуьсейнован 
«Къарабагънаме. Та-
рихдин чинар» тIвар 
ганвай ктаб-альбом-
дин презентация 
кьиле фена. Ада лагьайвал, алай девирда Къарабагъ- 
дикай гзаф марагълу ктабар чапдай акъудзава. И 
ктаб-альбомди лагьайтIа, кIелдайбуруз Къарабагъ-
дикай генани гзаф чирвилер гуда. Вучиз лагьайтIа 
Къарабагъдикай тарихдин делилар куьрелди ганва 
ва абур шикилралди тамамарнава. Ктабда Къара-
багъдин сейли ксарикай макъалаяр ва абурун пор-
третарни гьатнава. Ина Хожалыдин геноциддиз 
талукьарнавай композициярни ава.

Кьве чIалал – азербайжан ва ингилис чIаларал 
акъуднавай ктабдин презентация мукьвал вахтара 
къецепатан уьлквейрани кьиле тухуда.

МУЬГЪ ЭЦИГДА

Алай йисуз Азербайжандинни Ирандин сер-
гьятдал алай Астара вацIал цIийи муьгъ эцигун къа- 
рардиз къачунва. Исятда и рекьяй Ирандихъ галаз 
рахунар кьиле тухузва. ЦIийи муьгъ Элет-Аста- 
ра - Ирандихъ галаз сергьят шегьредихъ акатзава 
ва ада «Кефер-Кьибле» коридордин паярикай сад 
арадиз гъизва. 

Азербайжандин Гьукуматдин Рекьерин Агент-
стводай хабар гайивал, и йикъара Самур ва-
цIал кардик кутур муьгъ кьве гьукуматдин 
– Азербайжандинни Россиядин пулунин  
такьатралди эцигнай. Астара вацIал эци-
гиз кIанзавай муьгъни кьве гьукуматдин – 

Азербайжандинни Ирандин 
такьатралди эцигдайвал я.
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Beş il ərzində hazırlanmış yeni lüğətin 
tərtibçiləri 2015-ci ildə “Ləzgicə-azərbay-
canca lüğət”i çap etdirmiş qələm sahibləri 
Sədaqət Kərimova və Müzəffər Məlik-
məmmədovdur. Lüğətə Rusiya Təbii Elm- 
lər Akademiyasının akademiki, filologi-
ya elmləri doktoru, professor Əhmədulla 
Gülməhəmmədov, Rusiya Pedaqoji və 
Sosial Elmlər Akademiyasının akademi-
ki, pedaqoji elmlər doktoru, professor Əj-
dər Ağayev və filologiya elmləri doktoru 
Faida Qəniyeva rəy vermişlər.

Geniş oxucu kütləsinə təqdim olunan 
“Azərbaycanca-ləzgicə lüğət” bu sahədə 
ilk böyük nəşrdir. Yeni lüğət öz qarşısı-
na Azərbaycan dilini öyrənənlərə, habelə 
Azərbaycan dilindən ləzgi dilinə tərcümə 
ilə məşğul olanlara kömək etmək məqsədi 
daşıyır. Lüğətin Azərbaycan ədəbi dilinin 
sözlərini araşdıranlara da köməyi ola-
caqdır.

Yeni lüğət tərtib edilərkən 1950-ci 
ildən indiyədək nəşr olunmuş rusca-azər-

baycanca, rusca-ləzgicə, həmçinin azər-
baycanca-rusca, ləzgicə-rusca lüğətlərdən, 
həmin dillərdə çapdan çıxmış orfoqrafiya 
lüğətlərindən və izahlı lüğətlərdən istifadə 
olunmuşdur.

Lüğətə əsasən müasir Azərbaycan 
ədəbi dilinin leksikası daxil edilmişdir. 
Həmçinin burada keçmiş dövrlərə aid 
bədii ədəbiyyatda təsadüf edilən bir çox 
sözlər (klassik ədəbiyyatda işlənən sözlər, 
elmi və texniki terminlər, məhəlli sözlər və 
s.) də öz əksini tapmışdır. Çox az işlənən 
yaxud da heç işlənməyən bir sıra sözlər, 
eyni zamanda müasir ədəbi dildə işlənən, 
lakin dilin saflığına xələl yetirən, onun qa-
nunları ilə uzlaşmayan sözlər lüğətə daxil 
edilməmişdir.

Lüğətdə Azərbaycan dilində işlənən 
idiomatik ifadələrə, frazeoloji tərkiblərə 
geniş yer ayrılmışdır. Onların ləzgicə 
müvafiq qarşılığı, bu kimi qarşılıq ol-
madıqda isə izah şəklində tərcüməsi ve- 
rilmişdir.

Bütün Azərbaycan sözlərinin yanın-
da nitq hissələrini göstərən qrammatik 
işarələr, lazım gəldikdə, sözlərin hansı 
sahədə işləndiyini bildirən stilistik və s. 
işarələr qoyulmuşdur.

Təqdim olunan lüğət əsasən tərcümə 
lüğətidir. Buna baxmayaraq, izahlı lüğət 
ünsürləri də saxlanmışdır.

Azərbaycan oxucusuna ləzgi əlifbası, 
dili və xalqı haqqında daha geniş məlumat 
çatdırmaqdan ötrü lüğətə ilk dəfə olaraq 
“Ləzgi dili”, “Ləzgi əlifbası tarixindən” və 
“Ləzgilər” adlı oçerklər daxil edilmişdir.

Lüğət Azərbaycan və ləzgi dillərini 
öyrənənlərə böyük töhfədir.

“SAMUR”

DİLÇİLİK ELMİNƏ TÖHFƏ
Müasir Azərbaycan ədəbi dilinin getdikcə daha da zənginləşdiyi bir vaxtda dövrün 

leksikasını əks etdirən yeni ikidilli lüğətlərin hazırlanması son dərəcə vacibdir. Res- 
publikamız müstəqillik qazandıqdan sonra digər sahələrdə olduğu kimi, dilçilik 
sahəsində də böyük inkişaf vardır. Bu müddət ərzində Azərbaycan dilinin lüğət tərki-
bi xeyli zənginləşmişdir. Azərbaycan və ləzgi dilçiliyində ilk təşəbbüs olaraq tərtib 
edilmiş və bu günlərdə “Azərbaycan” nəşriyyatı tərəfindən nəfis tərtibatla nəşr olun-
muş “Azərbaycanca-ləzgicə lüğət” məhz dilçilik sahəsindəki son nailiyyətlər nəzərə 
alınmaqla hazırlanmışdır.

İLK TƏŞƏBBÜS, İLK UĞUR

ЛЕЗГИ ЧIАЛАЛ САД ЛАГЬАЙ ФИЛЬМ
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Алай йисан 21-февралдиз Дагъус- 
тан Республикадин СтIал Сулейма-
нан районда лезги чIал хуьниз, чи-
руниз ва вилик тухуниз талукьар-

навай илимдинни тежрибадин VIII 
конференция кьиле фена. Вини дережада 
аваз, шад гьалара тухвай зурба мярекат чIехи 
сувариз элкъвена. Сифте яз конференцияда 
Азербайжандай атай лезги халкьдин векилри 
иштирак авуни мярекатдин дережа генани 
хкажна. 

Инсанрин селди – хайи чIалал рикI алай 
ксари, пешекарри, муаллимри, мектебдин 
аялри, мугьманри Кьасумхуьр генани авадан 
авунвай. Медениятдин имаратдай кьуд патахъ 
чикIизвай лезги макьамрин авазри вирибурук 
руьгь кутазвай. КIвенкIе мярекатдиз атанвай-
бур ина тешкилнавай гъилин кIвалахрихъ га-
лаз таниш хьана. Абуруз чара-чара хуьрерин 
эгьлийри, мектебрин аялри сарикай хранвай 
затIарикай, чкадин устIарри раснавай хъен-
чIин, кIарасдин, ракьун къапарикай, гьеве-
скар чIугварри чIугнавай шикилрикай гзаф 
хуш атана.

Мярекат ачухарай СтIал Сулейманан рай-
ондин кьил, филологиядин илимрин кандидат, 
Дагъустандин Гьукуматдин Университетдин 
доцент Нариман Абдулмуталибова лагьана: 
«Чи виридан мурад дидед чIал хуьн, ам мадни 
дериндай чирун, ахтармишун ва вилик тухун 
я. Чун хайи чIалав гьар садаз хсусиятдиз ган-
вай затIунив хьиз ваъ, къвезмай несилрив вах-
кун патал буржуна вуганвай аманатдив хьиз 
гатIунна кIанда. Дидед чIал чи кьатIунрин, 
милливилин бине я. 

ЧIала алатай вири девирра чи халкь сад 
авуна, адаз тарихда гьалтай муракаб шартIа-
рай экъечIиз куьмек гана. Алай девир лагьай-
тIа, чи чIал вич патал хаталуди хьанва. Гьа-
виляй чна дидед чIал хвена кIанзава, вилик 
тухвана кIанзава. Чи къенин конференциядин 
кьилин макьсадни гьам я…»

Гьа инал лугьун хьи, мярекатдал рахай 
вири ксари чи тIвар-ван авай алим Нариман 
Абдулмуталибова лезги чIал хуьн ва вилик ту-
хун патал гьакъисагъвилелди зегьмет чIугва-
звайди, и рекьяй райондихъ гзаф агалкьунар 
хьанвайди кьилди къейд авуна.

Гзаф йисара Тахо-Годидин тIварцIихъ 
галай илимдинни ахтармишунрин педаго-
гикадин институтдиз регьбервал гайи педа-
гогикадин илимрин доктор, профессор, ре-
спубликадин Халкьдин Собранидин депутат 
Гьамидулагь Мегьамедова алай вахтунда 
Дагъустанда хайи чIалар хуьн ва вилик ту-
хун патал гьихьтин крар кьиле тухузватIа 
гегьеншдиз рахана. Дидед чIалан къиметар 
аттестатдиз ягъун чарасуз тирди, дидед чIа-
лал цIийи тарсунин ктабар чапна кIанзавайди 
кьилди къейд авуна. РФ-дин чIалаз талукь 
къанунда дидед чIалар чирна кIанзавайди я 
лагьана кхьенватIани, и кар аялрин диде-бу-
байрин хиве тунва. Аялди гьи чIал чирдатIа 
гьабуру разивал гана кIанзава. И карди ла-
гьайтIа, хъсан нетижайрал гъизвач. Месела, 
Магьачкъала шегьердин мектебра кIелзавай 
80 агъзур аялрикай анжах 30 агъзур аялди 
дидед чIал чирзава. Ихьтин крариз рехъ гана 
кIанзавач. Дидед чIалан тарсар вири аялар 
патал мажбури тарсариз элкъуьрна кIанзава, 

лагьана Гь. Мегьамедова.
Мярекатдал «Хайи чIал вилик тухун, чIур 

тийин» темадай «Самур» газетдин кьилин ре-
дактор Седакъет Керимовади, «Чкайрин тIва-
рар гьикI чирна кIанзава?» темадай «Самур» 
газетдин кьилин редактордин заместитель 
Муьзеффер Меликмамедова авур рахунар, 
«Алам» жерналдин редактор Камран Къур-
баналиева ва Азербайжандин Педагогикадин 
Институтдин муаллим Гьасанбала Мамедова 
гайи теклифар, «Лезги газетдин» кьилин ре-
дактор Мегьамед Ибрагимова, гьа газетдин 
кьилин редактордин заместитель Куругъли 
Ферзалиева ва масабуру авур рахунар мяре-
катдин иштиракчийри хушдаказ кьабулна. 
Чара-чара мектебрин аялри лезги чIалакай ху-
ралай кIелай шиирар залда авайбурун рикIяй 
хьана.

Мярекатдал лезги чIалан тарсар гунай 
чешнелу тир муаллимриз райондин админи-
страциядин тарифдин грамотаяр вугана. «Лез-
ги газетдин» кьилин редакторди виридалайни 
хъсан макъалаяр, шиирар ва гьикаяяр кхьинай 
кьиле фейи конкурсда гъалиб хьайи мектеб-
дин аялрив грамотаяр агакьарна. Чи чIалан 
женгчи ва къайгъудар Имам Яралиева арадиз 
гъайи «Умуд» фондунин регьбер Савин Вели-
ева райондин виридалайни хъсан лезги чIалан 
муаллимриз пулунин премияр вугана.

Конференцияди кьабулай къарардик гзаф 
метлеблу месэлаяр акатна. Абурукай са шу-
муд къалуриз жеда:

– Дагъустандин гьукуматдин чIаларикай 
сад тир лезги чIалан метлеблувал артухарун 
патал лезгияр яшамиш жезвай вири чкайра, 

иллаки райондин сергьятда анжах лезгидалди 
рахан, вири мярекатар лезги чIалалди тухун, 
адав гьамиша къадирлудаказ эгечIун.

– Аялривай михьидаказ дидед чIалал ра-
хун чIехибуру, диде-бубайри, муаллимри тIа-
лабун, дидед чIалал рахун вири хизанра адет-
диз элкъуьрун.

– Дидед чIал хуьнин женгина дидейрин, 
дишегьлийрин везифайрин, абуру кьазвай 
чкадин гьакъиндай мярекатар тухун, месела, 
«Дидед чIал хуьн патал дидейрин чка» семи-
нар кардик кутун.

– Хуьрерин виликан бинедин тIва-
рар хгун. «Хуьр» гаф галудна, «кент» акал  
хъхьанвай ва маса чIалариз хас кьетIенвилер 
квай хуьрерин, чкайрин тIварар лезги чIалал-
ди эвез хъувун.

– ЧIал дегиш жезвай, вилик физвай такьат 
я. И гьерекатди орфографиядин къанунар 
мидаимбур тахьунин гьакъиндай шагьидвал-
зава. Гьа са гафар жуьреба-жуьре кхьидай 
адет пайда хьанва. И карди муаллимриз, ярат-
мишзавай векилризни кIвалахда манийвал 
гунилай гъейри, акьалтзавай несилдизни са 
рехъ къалурдай мумкинвал гузвач. Гьавиляй 
орфографиядин къанунар мягькемарун патал 
цIийи гафарган арадал гъунин чарасузвал ава. 
И месэладал кIвалахдай ксар хкягъин.

Эхирдай чкадин ансамблри лезги авазри-
кай туькIуьрнавай концерт гана.

Гуьзел МЕЖИДОВА, 
Дагъустан Республикадин

 СтIал Сулейманан райондин  
муаллимрин ассоциациядин кьил

РИКIЕЛАЙ ТЕФИР ЧIАЛАН МЯРЕКАТ

Vətənimizin bütün böl-
gələrində olduğu kimi, 
bizim Zaqatala rayonu-

nun kəndlərində də məscidlər 
mövcuddur. Bu məscidlərin həm 
tarixi,  həm də memarlıq baxı-
mından bir sıra özəllikləri vardır. 
Car kəndindəki məscid 1626-ci 
ildə, Mamrux kəndindəki məs-
cid 1716-ci ildə, qalan məscidlə-
rin əksəriyyəti isə  XIX əsrin 
ikinci yarısında tikilib. Bunun da 
səbəbi odur ki, 1863-cü ildə baş 
verən Zaqatala üsyanından sonra 
Çar höküməti yerli əhaliyə bəzi 
güzəştlərə getməyə məcbur oldu 
və bölgədə bir çox məscidlər ti-
kildi.

Tala kəndində 2 məscid var. 
Bunlardan biri XIX əsrin ikinci 
yarısında, digəri XX əsrin əvvə-
lində tikilib. 1901-ci ildə inşası-
na başlanan məscid 1911-ci ildə 
dindarların istifadəsinə verilib. 
Bu, SSRİ-də ən böyük məscid 
idi. Binanın üstünə yapılan ağ 
dəmiri Hacı Zeynalabdin Tağı-
yev bağışlamışdı. Həmin məscid 
1929-cü ildə bağlanmış və 1944-
cü ildə Stalinin əmri ilə yenidən 

açılmışdı.
Məscidi  tikənlər və tikdirən-

lər barədə öz kitablarımda ətraflı 
söhbət açmışam. Bu yazıda isə 
məscidin minbəri haqqında qısa 
məlumat vermək istəyirəm. Hə-
min minbər olduqca gözəldir 
və çox ehtimal ki, yerli şabalıd 
ağacından hazırlanıb. Minbərin 
giriş qapısının yuxarısında, ətra-
fında və aşağısında yazılar var. 
Həmin mətnlər ərəb dilində və 
çox gözəl xətlə yazılıb. Yazıla-
rın xəttatları Şaban Əli oğlu və 
Məhəmməd  Səfər oğludur. 

Qapının yuxarısında “Ya 
Allah, Ya Muhamməd”,  son-
ra “Əbu-Bəkr, Osman, Ömər, 
Əli” yazılıb. Bu yazılardan aşa-
ğıda minbəri hazırlayan usta 
haqqında məlumat verilir: “Sa-
niu-L-minbər Hacıyov əl-Hil-
li, rəhiməhu-l-lah, fi sənə 1337 
(1919)” (Minbəri hazırlayan Hil 
kəndindən olan Hacıyovdur, Al-
lah ona rəhmət eləsin). Bu qeyd-
lər yazılan minbərin taxtasında 
oyularaq yazılıb. Minbər qapısı-
nın ətrafındakı və  aşağısındakı 
yazılar isə xüsusi mürəkkəblə 

kağıza yazılaraq ayna altına dü-
zülmüşdür. Qapının ətrafında 
yazılan Quranın Tövbə surəsi-
nin 18-ci ayəsidir. Qapının lap 

aşağısında isə maraqlı bir qeyd 
var: “Bu minbər Talalı mərhum 
Əbdurəhman Şaban oğlunun və-
siyyəti ilə  tikildi”. Həqiqətən də 
Tala kəndindən olan Əbdurəh-
man Şaban oğlu ölüm ayağında  
olarkən minbərin hazırlanması 

üçün lazım olan pulu məscidə 
vəqf etmiş və vəsiyyət etmişdi 
ki, bu əzəmətli məscidə layiq bir 
minbər hazırlansın.

Tala kənd məscidinin layihə-
sini verən talalı Şeyx Əhməd 
əfəndi, usta başçıları talalı usta 
Məhəmməd və İlisulu usta Ka-
mal olub. Onun tikintisində 12 
usta çalışıb. Onlardan minbəri 
hazırlayan usta Hacıyov bizim 
bölgədən deyil. Xeyli axtarış-
dan sonra öyrəndim ki, Hil kən-
di Qusar rayonundadır, deməli 
usta Hacıyov qusarlıdır.  Bunu 
biləndən sonra Qusar rayonun-
dan olan tələbə yoldaşım, yazı-
çı-jurnalist Sədaqət Kərimovaya 
telefon açdım. O bildirdi ki, Hil 
kəndi Qusar rayonunda “ustalar 
kəndi” kimi tanınır. Usta Hacı-
yovun Qusardan Talaya gəlmə-
si belə olub. Talada XX əsrin 
əvvəllərində  belə bir əzəmətli 
binanın tikilməsi xəbəri bütün 
Qafqaza yayılmışdı. Burada iş-
ləmək üçün  hər yerdən adamlar 
gəlirdi, yardımlar göndərilirdi. 
Usta Hacıyov da başqaları kimi 
1918-ci ildə bu məscidi görmək 

üçün Talaya gəlmişdi. Görəndə 
ki, möhtəşəm məscid binasının 
minbəri müvəqqəti qoyulan bir 
kürsüdən ibarətdir, özünün usta 
olduğunu demiş və minbərin 
təmənnasız olaraq hazırlanması 
üçün bu işin ona həvalə olunma-
sını xahiş etmişdi. Talalılar zəh-
mət haqqını artıqlaması ilə ver-
mək şərti ilə işi ona tapşırdılar. 
Usta Hacıyov 6 ay Talada yaşadı 
və bu gözəl əsəri ərsəyə gətirdi. 
Allah ona rəhmət eləsin!

Məhəmməd ŞABANOĞLU,
Zaqatala

 QUSARLI USTANIN ƏSƏRİ
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«Уба» ва «къишлах» хьиз, 
«къазма» ва «ятах» гафарни 
туьркизмаяр я. Гьеле и гафарикай 

менфят къачудалди лезгийри и жуьредин 
хуьрериз «цIийи хуьр», «гъвечIи 
хуьр», «… хуьруьн хуьр» лугьудай. 
Гьавиляй ХVII виш йисан чешмейра ва 
1700-1720-йисарин хронографра чал 
чпин тIварарихъ «уба», «къишлах», 
«къазма», «ятах» компонентар квай 
лезги хуьрер дуьшуьш жезвач. 
Гьатта Къуба ханлухдин 1796-йисуз 
туькIуьрнавай хуьрерин сиягьдани 
ихьтин тIварар авач. (Килиг: История, 
география и этнография Дагестана 
ХVIII-ХIХ вв. Архивные материалы. 
М., 1958, ч. 144-149).

Аквадай гьаларай, ХVIII асирда 
чи цIийи хуьрерин кьадар генани 
пара хьанай ва абурун бине кутур 
ксари и яшайишдин маканар гьикI 
арадал атанатIа къалурун патал маса 
чIалан гафарикайни менфят къачунай. 
Месела, хуьруьн майишатдихъ галаз 
алакъалу яз инсанар хуьруьвай яргъара 
малар, лапагар хуьз ва я багълар кутаз 
мажбур хьанай. Абуру йиса са шумуд 
вацра амукьун патал и чкайра чпиз 
къул туькIуьрдай. Чпихъ кьилди хуьр, 
кIвал-югъ авайвиляй малдарри ва я 
багъманчийри инра халисан 
кIвалер эцигдачир, чилик 
атIанвай кIвалер арадал 
гъидай ва абуруз «чилин 
кIвалер» (туьрк чIалалди 
«къазмаяр») лугьудай. Гуь-
гъуьнлай халкьди къазмаяр 
авай чкайрикай датIана 
менфят къачунай ва гьавиляй 
анра цIийи хуьрерин бине 
кутунай.

Сифте чIавара къазмаяр 
анжах гьар хуьруьн вичин 
чилерал жедай. Гьавиляй 
цIийи ойконим  куьгьне 
хуьруьн тIварцIихъ «къазма» гаф 
гилигна арадал къведай. Месела: 
КьепIир Къазмаяр, Даркуш Къазмаяр, 
Куьгьне Худат Къазмаяр ва икI мад.

Тарихдай малум тирвал, гуьгъуьнин 
вахтара бязи лезги хуьрерин агьалийри 
маса хуьрерин, маса районрин 
чилерални къазмаяр (хуьрер) кутунай. 
Гьавиляй «Къазмаяр» тIвар алаз кьилди 
хуьрер арадал атанай. Куьре пата 6 
Къазмаяр хуьр хьанай. Абур Агъа СтIал, 
Кумухъ, Курхуьр (Куьрхуьр), Испик, 
Вини Арагъар ва Сиидар хуьрерин 
агьалийри бине кутур яшайишдин 
маканар тир. Гила и хуьрер садни 
амач ва абурун тIварар чи ойконимрин 
пассив фондуна гьатнава. ИкI тирди 
алай вахтунда Кьиблепатан Дагъустанда 
дуьшуьш жезвай агъадихъ галай 
микротопонимрини субутзава: Вини 
Къазмаяр, Къазмадал алай чкаяр, 
Къазмайрин чIур, Къазмаяр алай легъ ва 
мсб.

Къуба пата «Къазмаяр» тIвар 
ганвай 7 хуьр хьанай. Абурукай 3 
Муьшкуьрдин, 2 Къубадин ва сад 
КцIарин чилерал кутунай. Гила и 
хуьрер амач. Амма абурукай бязибурун 
бине кутур чкаяр малум я. Месела, 
Къуба патан Къазмаяр хуьрерикай сад 
гилан Дерекъазма дагъдин, муькуьди 
Къазмаяйлах дагъдин ценерив гвай 
чилерал кутунай. Идалай гъейри КцIар 
районда Ясаб Къазмаяр, ТIигьиржал 
Къазмаяр, ЧIакIар Къазмаяр, Къубада 
Дигагь Къазмаяр, Уьшгуьн Къазмаяр, 
Хачмаза Ших Къазмаяр, ТIигьир 
Къазмаяр хьтин хуьрерни хьанай. Гила и 
хуьрерин тIварар чи ойконимрин пассив 
фондуна гьатнава. 

Алай вахтунда Кьиблепатан 
Дагъустанда чпин тIварар «къазма» 
компонентди арадал гъанвай 17 
лезги хуьр ава: Билбилахуьруьн 
Къазмаяр, Бутахуьруьн Къазмаяр, 
ДаркIуш Къазмаяр, Кучун Къазмаяр, 
КьепIир Къазмаяр, Миграгъ Къазмаяр, 
Муьгъверган Къазмаяр, Пиперхуьруьн 
Къазмаяр, Агъа СтIалрин Къазмаяр, 
Вини Тагьирахуьруьн Къазмаяр, 
Хужадхуьруьн Къазмаяр, Хтун 
Къазмаяр, Хуьрел Къазмаяр, Векьел 
Къазмаяр, ЦIелегуьн Къазмаяр, 
Чахчах Къазмаяр, Ярагъ Къазмаяр. 
Азербайжандин Къуба, КцIар ва 
Хачмаз районра лагьайтIа, исятда чпин 
тIварцихъ «къазмаяр» компонент квай 
6 хуьр ава: Хъимил Къазма, Куьгьне 
Худат Къазмаяр, Гьажи Къазма, Лечет 
Къазмаяр, Къучагъ Къазма.

Къазмаяр хьиз, ятахарни яшайишдин 
маканар яз эхиримжи виш йисара арадал 
атана. Л.Б.Панека кхьизвайвал, лезги 
чилерал малдарвал хуьруьн майишатдин 
хел хьиз къадим чIаварилай вилик 
фенвай. Ина агъзурралди хипер 
хуьзвай ва суьруьяр гзаф къалин тир. 
Лезгийри чпин мал-къара гатуз яйлахра, 
хъуьтIуьз къишлахра хуьдай. Гьавиляй 
и агьалийри яйлахра ва къишлахра 
вахтуналди яз яшамиш хьун патал 
яшайишдин маканарни арадал гъанай. 
(Килиг: Л.Б.Панек. Жилище лезгин 
// Материалы по этнографии Грузии, 

вып. IХ. Тбилиси, 1957).
Гьа инал лугьун хьи, «ятах» малдарри 

къишлахра вахтуналди яз яшамиш хьун 
патал эцигнавай яшайишдин маканрин 
патав арадал гъанвай майишатдин 
эцигунриз лугьудай. Зулун эхирра, 
мекьивилер алукьайла йифиз хипер 
ятахра кутадай. Гьар ятахда 50 хеб 
жедай. (Килиг: Надир Мамедов. 
Азербайжандин чкайрин тIварар 
(азербайжан чIалал), Баку, 1993, ч. 68).

Вахтуналди яз эцигай яшайишдин 
маканар хуьрериз элкъведай чIавуз 
инсанри а хуьрериз «Ятахар» тIвар гана. 
Чка атунивай ятахар арадал гъанвай 
хуьрерин агьалийри и гафунихъ чпин 
хуьрерин тIварарни гилигна. Месела, 
КIирийрин Ятах ва мсб. 

ХIХ виш йисан эхирралди 
лезгийрихъ Кьиблепатан Дагъустанда 
Ятахар тIвар алай 8 хуьр, Азербайжанда 
14 хуьр авай. Куьредин «Ятахар» тIвар 
алай хуьрер Кумухъ, АрхитI, Вини 
Къартас, Испик ва маса хуьрерин 
агьалийри арадал гъанай. Абурукай 
Кумухъ хуьруьн ятахдиз КуртIлу Ятах, 
АрхитIрин ятахдиз Къистеран Ятахни 
лугьудай. Азербайжанда Ятахар тIвар 
алай хуьрер Къубадин Дигагь, Хъимил, 
Куьснет, КцIарин Гьил, ТIигьир ва маса 
хуьрерин агьалийри арадал гъанай. 
Худатвийри къадим Пел хуьр алай 
чкадал Ятах хуьр кутунай. И чкадиз 
исятдани Пел Ятах лугьуда.

Пуд Ятах хуьр (абуруз Агъа Ятахар, 
Кьулан Ятахар ва Вини Ятахарни 
лугьудай) са шумуд лезги хуьруьн 
агьалийри гилан Ятах дере лугьузвай 
чилерал кутунай. Къадим девирра Ятах 
дере чIехи алишверишдин дере хьиз 

сейли тир. Базар Дуьзидинни Базар 
Юртдин арада экIя хьанвай и дередин 
яргъивал 9 километр я. Гьелелиг 
археологар и дередин хуьрерин 
амукьайрихъ гелкъвенвач. Амма дередай 
тIуз фидайла, ина са шумуд хуьруьн 
амукьаяр авайди ачухдиз чир жезва.

Исятда 22 Ятах хуьруькай садни 
амач. Куьре пата «ятах» компонент квай 
3 хуьр – КIирийрин Ятах, Луткун Ятах, 
Цилингрин Ятах ва Къуба пата са хуьр  – 
Ятахуба (Хачмаз район) ава.

Чи хуьрерин тIварара дуьшуьш 
жезвай компонентрикай садни «палас» 
я. Садбуру лезги чIалаз и гаф урус 
чIалай атанвайди я лугьузва ва гьавиляй 
чна гуя урусрин «полоса» гафуникай 
«паласа» хьиз менфят къачузва кьван. 
Им эсиллагь дуьз фикир туш. «Паласа» 
гафунин этимология чирун патал чи 
чIалан «пал» гафуниз вил вегьена 
кIанзава. И гафунихъ 2 мана ава: 1) са 
низ ятIа ганвай ва я кьилди чара авунвай 
мулк; 2) тум цанвай чка.

Гила бязи тарихар рикIел хкин. 
Инкъилабдилай вилик урус пачагьдин 
буйругъдалди хуьруьн мулкуникай 
чара авуна варлу лежберриз мулкар 
гудай. Пачагьдин гьукуматдин ният 
ихьтин лежберрикай пачагьлугъдиз 
даях, куьмек жедай кулакар, хуьруьн 
девлетлуяр арадал гъун тир. А чIавуз 
кьилди чара авунвай ихьтин мулкуниз 
«пал», гзафвилин кьадарда «палар» 

лугьудай. Гуьгъуьнлай 
палаз кIвалахиз фейибуру 
ина са кьадар хуьрерни 
кутунай. ЦIийи хуьруьз 
Палаз лугьудай. Гунугин 
падежда менфят къачунвай 
и гафунин эхиримжи сес /з/ 
гуьгъуьнлай рахунра вансуз 
/с/ сесиналди эвез хьана. 
Ахпа гафунин эхирдихъ /а/ 
сесни гилигни. Гьа икI, «пал» 
гафуникай «палаз», «палас», 
«паласа» гафар арадиз атана. 
Чи фольклорда и гафунин 
пуд жуьрени дуьшуьш жезва. 

Месела: 1) «Палаз фейи кIани къелем, Зи 
вил ама рекьерал ви…»; 2) «Паласдавай 
къембидин тар, Къушар алаз атIумир я»; 
3) «Дагъларикай атай шагьвар, Паласада 
акъваз хьана…»

Микротопоним ва ойконим хьизни и 
гаф кьве жуьреда къелемдиз къачунва: 
«Палас» ва «Паласа». Профессор 
Р.Гьайдарова «дугун», «ягъв», «гуьне», 
«кал», «сув», «кьер», «къеле» ва 
маса ихьтин гафар хьиз «паласани» 
адетдин умуми гаф тирди ва адакай 
са шумуд гафуникай арадиз атанвай 
микротопонимра геноним хьиз менфят 
къачузвайди къейд ийизва. (Килиг: 
Гайдаров Р.И. Введение в лезгинскую 
ономастику. Махачкала, 1996, ч. 22). 
И фикирдихъ галаз тамамвилелди рази 
хьунухь мумкин туш. Вучиз лагьайтIа 
са береда чи чилерал Палас(а) тIвар алаз 
кьилди хуьрер арадал атанай. Тарихдин 
чешмейрай малум тирвал, гьеле 1583 
ва 1601-йисара Къубадин Агъбил 
хуьруьн патав, Паласа лугьудай чкада 
туьркверинни фарсарин кьушунрин 
арада чIехи дявеяр хьанай. (Килиг: 
Гасан эфенди Алкадари. Асари 
Дагестан. Махачкала, 1994, ч. 60-61).

Аквазвайвал, урусар чи чилерал 
къведалди чахъ «паласа» гаф авай ва и 
гафунин «полоса» гафунихъ галаз са 
алакъани авач.  Чешмейра Палас(а) тIвар 
алай 6 хуьр дуьшуьш жезва. Идалай 
гъейри чахъ Агъа Палас, Кьулан Палас, 
Вини Палас, ЧIехи Палас, Муьшкуьр 
Палас, Гелер Палас хьтин хуьрерни 
хьанай.

Муьзеффер МЕЛИКМАМЕДОВ
(Гуьгъ ама)

Вириниз сейли тир
Дегь чIавара лезгияр вириниз хъсан лежбе-
рар хьиз сейли тир. Гьеле Страбона кхье-

най хьи, алпанри Вавилонда ва Египетда авай-
далайни хъсандиз цанар цада, никIериз яд гуда. 
(Килиг: Страбон. География в 17 книгах. Пере-
вод, статья и комментарий Г.А.Стратанов-
ского. М., 1964. ХI. 4, 3, ч. 502). И делил Самур 
ва Гуьлгери вацIарин дерейрай жагъай архео-
логиядин амукьайрини субутзава. 1957-йисуз 
Кьиблепатан Дагъустандин Гилийрин хуьруьн 
кIунтIарай къене къуьлуьн ва мухан амукьаяр 
авай чIехи гичин жагъана. Археологри и гичин 
чи эрадал къведалди III агъзур йисан эхирриз 
талукь тирди малумарна. (Килиг: В.Г.Котович. 
Новые археологические памятники Южного 
Дагестана. МАD, 1, Махачкала, 1959, ч. 135).

Лезгийрин хъипи къуьл, яру къуьл ва куьре 
къул вири Къафкъаздиз ва РагъэкъечIдайпатан 
уьлквейриз сейли тир. Хъипи къуьл Къуба па-
тан чилерал генани гзаф цадай. Исятда и къуь- 
луьз азербайжан чIалалди лезги чIалай авайвал 
элкъуьрна «сарыбугъда» лугьуда. Лезги чIала и 

гаф цIийи кьилелай «сарубугъда» хьиз гьатна-
ва. И къуьлуьн кьилер ацIай, тварар яргъи, за-
лан ва хъипи жеда. Адан гъуьруькай лап хъсан 
фу чрада. Адаз «кIеви къуьлни» лугьуда. Хъипи 
къуьл гьам дуьзенлухра, гьамни дагъларин це-
нерив гвай чкайра цада.

Яру къуьлуьз «яран къуьл» ва я «гатфарин 
къуьлни» лугьуда. Халкьди «гуьлгери» тIвар 
ганвай и къуьл гьам дагълух чкайра, гьамни 
дуьзенлухда цада. Адаз «хъуьтуьл къуьлни» лу-
гьуда. И къуьлуьн гъуьр гзаф лацуди, фу дадлу-
ди жеда.

Куьре къуьлуьн тварар куьлуьбур я. Ам кIе-
ви къуьл яз гьисабда. И къуьл цайи никIериз яд 
гуда ва гьавиляй бегьерни бул жеда. И къуьлни 
гьам Куьре, гьамни Къуба пата цадай. И къуьле-
рин пуд сортни исятда чахъ амазма. Тарихчийри 
кхьизвайвал, юкьван виш йисара лезги чилерал 
кIеви ва хъуьтуьл къуьл, мух, сил ва нехв ца-
звай. (Килиг: Кучкин В.А. Сказание о железных 
воротах. – Археографический ежегодник за 
1964 г. М., 1965, ч. 276).

Араб тарихчийрикай Къазвиниди гьахълу яз 
кхьенай хьи, и чилерин мублагьвилиз гаф авач. 
«Бегьерлувилел гьалтайла и чилерал бул техил 
жезва. Инин къуьлуьн тарифар вириниз чкIан-
ва. Ина лап хъсан уьруьшар, бул ятар, гзаф-
ни-гзаф малар ава. Абурун къазанжидин чIехи 
пай и няметри гъизва». (Килиг: Петрушевский 
И.П. Хамдаллах Казвини как источник по соци-
ально-экономической истории Восточного За-
кавказья. – Известия АН ССР. отд. общ. наук. 
1937, №4, ч. 908).

738-йисуз арабрин сердер Марвана анжах 
Куьре ва Мискиска хуьрерин агьалийривай 14 
агъзур батман къуьл ва 40 агъзур диргьем пул 
къачузвай. (Килиг: Шихсаидов А.Р. Очерки 
истории, источниковедения, археографии сред-
невекового Дагестана. Махачкала, 2008, ч. 65). 
739-йисуз Марвана чи Лакз пачагьлухдихъ га-
лаз анжах са шартIуналди ислягьвилин икьрар 
кутIуннай. И шартIунив кьадайвал, лезгийри 
арабриз гьар йисуз 20 агъзур пуд къуьл гана 
кIанзавай. (Килиг: Мад гьа чешме, ч. 157).

Лезгияр хъсан лежберар тирди, абурухъ  
хъсан къуьлер авайди маса чешмейрани дуь-
шуьш жезва. Урусрин машгьур журналист 
В.Л.Величкоди кхьенай: «Хуьруьн майишатда 
кIвалахзавай лезгийрихъ зурба алакьунар ава. 
Абуру чилерикай акьван акьуллудиз менфят къ-
ачуда, акьван зегьмет серфда хьи, урус лежбер-
рин ахварани и кар акьулдиз къведач». (Величко 
Л.В. Кавказ. Русское дело и межплеменные воп- 
росы. С-Петербург. 1904, ч. 180).

Гуьлхар ГУЬЛИЕВА

ЧИ ХУЬРЕРИН ТIВАРАР КВЕЗ ЧИДАНИ?
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“SOYUQ GÜNƏŞ” EKRANLARA ÇIXIR

XX əsr ləzgi maarıfçilərindən söz düşəndə 
gözlərim önündə Qusar rayonu Həz-
rə kəndindən bir neçə ailə, o cümlədən Al-

lahverdiyevlər ailəsi canlanır. Ömrünü xalq maari- 
finə həsr etmiş Dəmir müəllimlə saçlarını 
xalq səhiyyəsində ağartmış Dilşad xa-
lanın ailəsi kənddə çoxlarına nümunə 
olub. 55 il bir yerdə yaşamış bu namuslu 
insanların beş övladı da xasiyyətcə valid-
eynlərinə oxşayırlar.

Onların kəndin mərkəzində yer-
ləşən evi həmişə qonaq-qaralı 
olub. Ona görə də film üzərində işə 
başlayanda  rəhmətlik Dəmir müəl-
limin ömür-gün yoldaşı Dilşad xa-

laya baş çəkdim. Ötən əsr ləzgi memarlığının ele- 
mentlərini qoruyub saxlamış evlərində çəkiliş aparmaq 
fikrimi ona bildirdim. Ağ bənizində, yaşıl gözlərində hələ də 
gənclik gözəlliyinin cizgilərini saxlamış bu qadın xəstəliy-
inə, bizim onlara narahatlıq gətirəcəyimizə əhəmiyyət ver-

mədən səmimiyyətlə:
– Bu ev sənə qurbandır, işin xeyir-

li olsun, – dedi.
Ondan atası evinin hansı vəziy- 

yətdə olduğunu soruşduqda, oranın 
açarlarını mənə verib, çəkilişlər 
üçün yaradığını bildirdi. Həmin evin 
otaqlarını, geniş eyvanını görəndə se-
vincimin həddi-hüdudu yox idi.

Bədəl və Anaxanım İbrahi-
movların iki övladı – Dilşad və 
Ramiz bu evdə anadan olub. Böyük 
Vətən müharibəsi başlananda Bədəl 

cəbhəyə yola düşüb və bir daha qayıt-
mayıb. Gənc, gözəl və ismətli Anaxanım uşaqlarına həm ana, 
həm də ata əvəzi olub. Dilşadı ərə verib. Ramiz Azərbaycan 
Dövlət İncəsənət İnstitutunu bitirib Qusarda rejissor işləy-
ib. Öz kəndçisi Bəsirə Canağayeva ilə ailə qurandan sonra 
onlar bir yerdə Dərbənd Dövlət Ləzgi Teatrında aktyor kimi 
bərabər çalışıblar. İki oğul böyütsələr də, sonradan xasi-
yyətləri uyğun gəlmədiyinə görə ayrılıblar. Ramiz Saratova 
köçüb, yenidən ailə qurub. O, 63 yaşında vəfat edib. 

Ömrü boyu çətinliklər çəkmiş Anaxanım taleyin bu zər-
bəsinə də dözüb. Allahın təkliklə sınağa çəkdiyi bu insan 
ölənə kimi ağrı-acılarını bir kimsəyə bildirməyib. 92 yaşın-
da vəfat etmiş bu qadının evinin səliqə-səhmanını görəndə 
gözlərim yaşardı. Sevə-sevə obrazını yaratdığım Yargunatla 
Anaxanım xalanın talelərində oxşarlıq hiss etdim. Filmdə 
Yargunatın evinin məhz bura olmasının, çəkilişlərin məhz 
rejissorun – Ramizin evində aparılmasının Allahın əmri old-
uğunu bir daha anladım. 

XEYİRXAHLAR

Tamaşaçıların səbrsizliklə gö-
zlədiyi, ilk dəfə azərbaycan və ləzgi 
dillərində çəkilmiş “Soyuq günəş” 
bədii filmi hazırdır. Ləzgi xalqının 
adət-ənənələri, milli-mənəvi dəyərləri-
ni əks etdirən bədii filmin təqdimatı 
və nümayişi bu il 16-17 mart tarix-
lərində Bakının Nizami kinoteatrında 
keçiriləcəkdir. Martın 16-da film azər-

baycan dilində, martın 17-də isə ləzgi 
dilində nümayiş etdiriləcək. 

Ssenari müəllifi Sədaqət Kərimo-
va, quruluşçu rejissoru Elşən Zey-
nallı olan filmin çəkilişləri Qusar 
rayonunun Həzrə kəndində və Türki-
yədə aparılmışdır. Filmin quruluşçu 
operatoru Elxan Rüstəmov, rejissoru 
Məlahət Əhməd, bəstəkarı Sədaqət 

Kərimova, rəssamı Sevda Məmmədo-
va, qrim üzrə rəssamı Səadət Sadıqo-
va, montajçı Nicat Qayıbov, səs rejis-
soru Teymur Kərimovdur.

Baş rollarda İranə Kərimova və 
Mirsənan Kazımov çəkilmişlər. Firən-
giz Babayeva, Füzuli Hüseynov, Qəmər 
Məmmədova, Ədalət Abdulsəməd, 
Niyaz Qasımov, Elçin Əfəndi, Dilarə 

Fərəcullayeva, İlhamə Əhmədova, 
Şəhla Məmmədova, Aygün Fətul-
layeva, Turəxanım Qasımlı, Könül 
Şahbazova, Flora Hüseynova, Nəz-
rin Məmmədova, Gövhər Şahbanova, 
Araz Pirimov, Qurban Əhmədov kimi 
Azərbaycanın tanınmış aktyorlarının 
çəkildikləri film maraqlı süjet xətti və 
peşəkar aktyor oyunu ilə diqqət çəkir.

Həzrə kəndi öz ziyalıları ilə həmişə tanınıb. Onlar-
dan biri, hamının “canlı ensiklopediya” adlandırdığı 
Qayıtmaz Baçarov idi. Böyük Vətən müharibəsi 

cəbhələrində qəhrəmanlıqla döyüşmüş, vətənə sinəsi orden-
lər, medallarla dolu qayıtmış bu adam 
uzun illər doğma kəndində baytar 
həkimi işləyib. O, nəinki Həzrədə, 
eyni zamanda ətraf kəndlərdə də sa-
vadlı və təcrübəli mütəxəssis kimi 
böyük hörmət qazanıb.

Bunu bildiyimdən dəfələrlə Qa-
yıtmaz dayının evində olmuş, “Qu-
sar, qusarlılar” kitabımın üzərində 
çalışarkən isə onun məsləhətlərini 

dinləmişdim.
Qayıtmazla Anaqızın ailəsində yeddi övlad böyüyüb. On-

ların hamısına ali təhsil verən, vətənpərvərlik ruhu aşılayan 
bu iki insan səkkiz il əvvəl dünyalarını dəyişib.

Filmin çəkilişlərinə başlayanda yaradıcı heyətin qa-
lmasından ötrü şəraiti olan ev axtarıb tapmaq məsələsi 
gündəmə gəldi. Qayıtmaz dayının oğlu Ziyadxanın ayrıca ev 
tikdirdiyini eşidib onun yanına yol-
landıq. Ziyalılığı və təəssübkeşliyi 
ilə tanınan bu xeyirxah adam bizi 
səmimi qarşıladı. Film çəkmək 
istədiyimizi eşidəndə uğurlar dilə-
di, hətta bizə öz köməyini də təklif 
etdi. Bunu eşidəndə çəkinə-çəkinə 
gəlişimizin məqsədini bildirdik:

– Çəkilişlər vaxtı yaradıcı 
heyətin qalması üçün bizə ev 
lazımdır. Ata evinizi bizə etibar 
edərsinizmi?

Ziyadxan bizi gərgin vəziyyət-
dən qurtardı:

– Atam sizin xətrinizi çox istəyirdi. Redaktoru olduğunuz 
“Samur” qəzeti ilə fəxr edirdi, onun bütün nömrələrini yığıb 
saxlayırdı. Mən sizə yox deyə bilərəmmi?

Bir azdan biz Qayıtmaz dayının təmir olunmuş, hər cür 
şəraiti olan geniş, yaraşıqlı evində idik. Mebeli, xalça-pala-
zı, qab-qacağı yerli-yerində olan bu təmiz, səliqəli evin 
otaqlarını gəzəndə sevincimizin həddi-hüdudu yox idi. 40 
gün yaradıcı heyət həmin evdə yaşadı. Çəkilişlər başa çatan-
da evin açarlarını Qayıtmaz dayının qızı, uzun illər kənd 
məktəbində çalışmış adlı-sanlı müəllim Aliyə Əmrahovaya 
verəndə ondan evi bizdən təhvil almasını xahiş etdik. Bu 
yaraşıqlı qadın yalnız atasının orden və medallarının yerində 
olub-olmadığını yoxladı. Onun bu böyük övlad məhəbbəti 
bizi kövrəltdi. Ziyadxana telefonla sonsuz səxavətinə görə 
çox sağ ol deyəndə onun cavabı belə oldu: “Mən neynəmişəm 
ki? Siz sağ olun ki, xalqımız üçün film yaratmısınız”.

Məxmər otla örtülmüş geniş həyəti, göy rəngli 
taxta pəncərələri, suvanmış divarları olan 
ikimərtəbəli evin yanından etinasız keçə bilmə-

dik. Həyətin taxta qapısından kiçik qıfıl asılmış, dar-
vazası isə məftillə bərkidilmişdi. Məftili açıb içəri gird-
ik, tut ağacını, həyətin küncündəki yay mətbəxini 
n ə z ə r d ə n 
k e ç i r d i k .
Q o n ş u l a r 
mənə bu-
ranın 16 il 
əvvəl dün-
yasını dəy-
işmiş Əsəd 
dayı ilə Tu-
tuxanım xa-
lanın evi 
o l d u ğ u n u 
d e d i l ə r . 
Onun sahibi-
nin meşəbəyi olmasından, bu təbiət vurğununun əlindən 
hər cür ustalıq gəldiyindən, arvadının isə əllərindən zər 
töküldüyündən danışdılar. Altı qız və bir oğul böyüt-
düklərindən söhbət açdılar. 

Ailənin oğlu, uzun illər Bakının Nərimanov ra-
yon hərbi komissarlığında işləmiş, indi pensiyada olan 
Nemət Cavadovla həmin evdə bir həftə sonra görüşdük. 
Evin içərisi bizi təkcə səliqəsi ilə deyil, həm də qədim-
liyi ilə heyran etdi. Hündür taxta pilləkən, divarlardakı 
dərin taxçalar, mis qab-qacaq, xalça üstündə qalaqlan-
mış əlvan döşəkçələr, milli sandıq...

Nemət bizə həyat yoldaşı Hədisə və üç oğlu ilə tez-
tez kəndə, evə baş çəkməyə gəldiklərindən, yayda isə 
ailəlikcə burada dincəldiklərindən danışdı. “Uşaqlar 
neçə dəfə bu evdə müasir təmir aparmaq istəyiblər, 
mən qoymamışam. Bu evi yadigar kimi qoruyub sax-
layıram”, - dedi.  Bu sözlərdə onun övlad sevgisini duy-
mamaq mümkün deyildi. Kaş bu hiss hamıda olaydı. 
Axı əsl təəssübkeşlik, yurd sevgisi, vətən məhəbbəti 
doğma ocağa sevgidən, valideynlərin ruhuna hörmətdən 
başlanır.

Biz həmin evin həyətindən mətbəx, birinci 
mərtəbəsindən isə yeməkxana kimi istifadə etdik. İkin-
ci mərtəbənin tərtibatını, divarların rəngini də özümüzə 
uyğun şəklə saldıq. Evin açarlarını bizə verən Nemət 
40 gün ərzində bizi narahat etməmək üçün kəndə 
gəlmədi, kiçik oğlunu, sonradan bizə aktyorluq iste-
dadı olduğunu göstərən Fərhadı bir neçə dəfə köməyə 
göndərdi.

Onun bu qeyri-adi səxavətindən boylanan ziyalılığı 
və mədəniyyəti heç zaman yadımızdan çıxmayacaq.

Anaxanım 
İbrahimova

Ziyadxan Baçarov
Dilşad Allahverdiyeva

Nemət və Hədisə Cavadovlar

Qayıtmaz Baçarov

Gülnarə və Mecvəddin Hacımətovlar
Elşən Zeynallı və 

Qeysəddin CəfərovBacı YurquliyevaУрфан Эшрефов
Ağaməhəmməd Rəhmanov və 

Etibar Babaxanov
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Дуьньядин лезгийри фадлай вилив хуьз- 
вай “Къайи рагъ» фильм гьазур хьанва. 
Сифте яз кьве чIалал - лезги ва азербай-
жан чIаларал чIугунвай и кьве сятдин 
фильм арадиз гъун патал зегьмет чIугур 
инсанрин хвешивилин и кьил-а кьил авач. 
Лезги халкьдин ацукьун-къарагъуниз, 
адан руьгьдин кьетIенвилериз талукьар-
навай и фильм алай йисан 16-мартдиз 
(азербайжан чIалал) ва 17-мартдиз (лез-

ги чIалал) Бакудин Низами кино-театрда 
къалурда. Идалай гъейри фильмдин урус 
чIалал субтитрралди туькIуьрнавай  лез-
ги вариантни арадиз гъанва.

Сценарий кхьенвайди Седакъет Ке-
римова, режиссер Элшен Зейналлы, 
оператор Элхан Рустамов тир, ролар 
Азербайжандин тIвар-ван авай ак-
терри тамамарзавай фильмдин гзаф 
кадрияр КцIар райондин Яргун хуьре 

чIугунвайди я. Ролар лезгидалди раху-
райбур Элвина Гьейдарова, Наил Ших-
керимов, Менсуре Хийирова, Къурхмаз 
Хезеров, Роза Гьажимурадова, Жавид 
Тагьиров, Зекера Захаров, Севда Ази-
зова, Мегьбубе Агъаева, Гуьлнара Къа- 
раханова, Анна Гьасанбекова, Элмара 
Гьажикеримова, Шамил Аликъулиев,  Ба-
гъир Нурмамедов, Эдвиг Гьасанов, Улдуз 
Халилова, Севда Нуралиева, Муьзеффер 

Меликмамедов, Омар Нежефов я. Фильм-
дин продюсер Седакъет Керимова я. “Су-
вар” ансамблдин маничийрини макьам-
чийри фильмдик зурба пай кутунва. 
Элвина Гьейдаровади лугьузвай манидини 
Заур Мусаева кфилдал ягъизвай макьамди 
адаз кьетIенвал гъанва. 

Агъадихъ чна кIелдайбуруз фильм 
гьикI арадиз гъанатIа, и кардик ни къуьн 
кутунатIа ихтилатзава.

“КЪАЙИ РАГЪ” ЭКРАНРИЗ АКЪАТЗАВА! 

 “Перизада” 

Кимел

Ирана Керимова, Незифе 
Къафланова ва Алиме Новрузова

Нияз Кьасимов,Фергьад Жавадов, 
Равил Сейидов ва Равил Фаталиев

Гьамида Рустамова
Сад лагьай кадр чIугваз эгечIна

Ял ягъидайла

Свас авуддайла

Дем чIугуна куьтягьайла

Маил Бабаханов Айнур Новрузбегова
Замира, Диана, 

Наргиз, Магьият

Гуьлзар Бабаханова, Лена Мусаева,
Ругьийе Сергьедова

Севда Азизова ва
Элмара Гьажикеримова

КIвалах физва

Афгъан Искендеров

Къад йис инлай вилик 
кхьей «Къайи рагъ» пьеса  
КцIарин ва Дербентдин лезги 
театрри сегьнедал эцигнач. 
Эхирни фильм чIугун къетIна 
за. Фильм патал сценарий 
туькIуьрна, актеррихъ гел-
къвена. Гелкъвена гьарада 
вичиз кIандай сценарий кхьиз 
туна зав. Эхирдай туьквенач 
чун. Элшен Зейналлы цIусад 
лагьайди тир.  Сценарий кIелай 
ада муькуь юкъуз лагьана:

- Сценарийди заз гзаф 
таъсирна. Идакай зурба са 
фильм чIугваз жеда. 

Фильмдикай веревирдер 
авур чна 40 югъ адан 
гьазурвилериз серф авуна. Гьа- 
зурвилер садни-кьвед тир 
кьван? Сценарийдин винел 
кIвалахзавай, кастингар авуна 
актерар хкязавай, костюмар 
жагъурзавай. Гьа са вах-
тунда фильмдин музыкадин 
винелни кIвалахзавай. Гьар 
гьафте КцIариз хъфена, Яр-
гундал фильмдин объектар-
ни тайинарзавай. Алатай виш 
йисара эцигнавай кIва- 
лерихъ гелкъвезвай. Дил-
шад Аллагьвердиевадин  
бубадин кIвал 
Яргунатан, вичин кIвал Ус-
манан, Нямет Жавадован кIвал 
Ярметан кIвал хьиз фикирда 
кьунвай за. Жуван фикир Дил-
шад халадиз лагьайла, ада заз 
атIай жаваб гана: «Ваз ваъ 
лугьуз жедани?»

Нямет Жавадован кIвале 
гьам кадрияр чIугвазвай, 
гьамни йикъа пудра фу незвай. 

Фильм чIугвазвай группа 
амукьдай кIвал чав хуьруьн 
тIвар-ван авай агъсакъал, ви-
чи Ватандин ЧIехи дяведа 
кьегьалвилер къалурай,  гзаф-
ни-гзаф савадлу инсан тир 
Къайитмаз Бачарован хва Зи-
ядхана вугана. 

За жувахъ галаз «Самур» 
газетдин кIвалахдар Айнур 
Наврузбеговани хуьруьз тух-
ванвай. ЭрчIи гъил тир ам 
зи. Чун гьар юкъуз экуьнин 
сятдин 6-даз КцIарай Яргундал 
физвай, гьар йифиз сятдин 
11-12-даз хквезвай. Фильм 
чIугвазвай кIвалер туь-
кIуьрун, абур михьна, аниз 
герек тир затIар ялунни чи 
хиве авай. Яргундал, Мучугъа, 
Пиралдал, Ясабдал кIвалба-
кIвал къекъвена чна герек тир 

пекер, кIвалин аваданлухар 
кIватIзавай. Хуьруьнбуру 
рикIин сидкьидай куьмек 
гузвай чаз. 

Гьамида Рустамовадин и 
фильмдик са масакIа рикI 
кузвай.  40 юкъуз ада вири 
труппадиз дидевалнай. И чина 
хъвер авай къени дишегьлидин 
гъилер къизил тир. Ада чрай 
хуьрекрикайни верцIи их-
тилатрикай  тух жезвачир 
чун.  Ингье вахтсуз ажалди 
къакъудна ам чавай. Аллагьди 
рагьмет авурай!

Маил  Бабахановал – Яргун 
хуьруьн юкьван мектебдин и 
муаллимдал чна гьар са карда 
меслят гъизвай. Ада фильмда 
комиссардин ролни хъсандиз 
къугъванай. Вич регь- 
бер тир Х синифдин аялар 
Магьият Феремезовади, За-
мира Сеферовади, Нергиз Ис-
кендеровади, Диана Мамед- 
хановади,  Сабина Мегь-
диевади, Телман Къадимова, 
Айдын Тагьирова, Мердан 
Алимова адан меслятдалди чаз 
куьмек ганай.

Афгъан Искендеров чи 
у с т I а р н и  
тир, шоферни, актерни. 
Вуч герек хьайитIа, вири 
гьадан ракIарихъ физвай. И 
ватанперес касди фильм чIугун 
гьикьван залан кIвалах ятIа чиз, 
гъиляй къведай вири жуьредин 
куьмекар авунай чаз. 

Алена Исакьовади кIвалер 
туькIуьрдайла чаз пара куьмек 
гана.  Чун кьвед агъдин пек-
пиле къайдадиз гъун патал 
сятралди гъиле раб кьуна 
ацукьдай. 

Незифе Къафланова – 
Мучугъ хуьруьн юкьван мек-
тебдин и муаллимдихъ галаз 
санал чна гзаф кIвалерай герек 
тир пек-пиле, халичаяр, кIвалин 
аваданлухар кIватIнай. Вичин 
вах Алиме Новрузовадихъ га-
лаз санал фильмда роларни 
тамамарнай ада.

Урфан Эшрефова – и кIурви 
кьегьалди балкIанар хуьзвайди 
ван хьайила зун гьа хуьруьз 
фенай. И къени къилихрин 
гъил заха инсан алай-алайдал 
туна балкIандал алаз захъ 
галаз Яргундал атанай. Фильм 
чIугуна куьтягьдалди са 
шумудра ада и рехъ атIанай.

Къейседдин Жаферова 
заха-вилелди вичин кIвалин 

гъенел дем туькIуьрдай рухсат 
ганай чаз. 

Межведдин ва Гуьлнара 
Гьа-жиметоври хушдаказ 
чпин кIвале кадрияр чIугвадай 
къулайвилер туькIуьрнай чаз.

Бажи Юркъулиева, Эсбет 
Исакъова, Рефикъе Аллагь-
вердиева, Афаг Алимова, Ре-
гьиле Къиримханова, Элза 
Искендерова,  Бести Кьаси-
мова, Багъдад Халилова, Ру-
гьийе Сергьедова, Марям 
Къиримханова, Къешенг Къи-
римханова, Флора Шефиева, 
Феркъане Пиркъулиева, Гьу-
кума Регьимханова, Саида 
Къиримханова,  Гьукума Са-
лагьова Бажи Бабаева хьтин 
дишегьлийрин чахъ гзаф рикI 
канай. Бажи Юркъулиевади 
фад-фад афарар, цкIенар чраз 
чун илифардай.

 Хуьруьн муаллимрикай 
Тофик Амрагьова, Вакъиф 
ва Алия Амрагьоври,  муал-
лимрикай  Гуьлзар ва Гьа-
жибала Бабахановри, Сара 
Шихкеримовади, Зарема Фе-
ремезовади, Лена Рефиевади 
чаз мукьувай куьмек ганай.

Агъамурад Бегов, Мугьасиб 
Керимов, Сеидали Бабаханов, 
Володя Юркъулиев хьтин 
агъ-сакъалар рикI алаз чав 
агатуни руьгь кутунай чахъ. 
Этибар Бабаханова, Незер 
Халиловаа, Рамик Велиханова, 
Решадет Бабаханова, 
Сурхай Рефиханова, Самир 
Къиримханова, Къазихан 
Севзиханова, Ариф Рамазанова, 
Айлар Рамазанова, Бабек Ма-
медова, Решид Юркъулиева ва 
масабуру филмдик чпин пай 
кутуна.

Абдулсамед Юркъулиева 
Москвадай, Гулара Бутаевади,  
Жаббар Керимова, Шагьин 
Юркъулиева ва Элмира Фере- 
мезовади Бакудай атана чаз 
куьмек гана.

Жаббар Керимовани 
Шагьин Юркъулиева чаз 
гзаф йикъара зурба куьмек 
къалурнай. Абуру гьакIни 
дуьшуьшдин роларни 
тамамарнай.

Фильм арадиз гъайибуру 
гайи куьмекдай Малик Кери- 
моваз, Алик Керимоваз ва Муь-
бариз Азизоваз кьилди разивал 
къалурзава.

Седакъет КЕРИМОВА

Хуьруьн меле

Дяведин кадрияр чIугурдалай кьулухъ

Элшен Зейналлы ва 
Мелагьет Агьмед Мад кIеве гьатна

Аскер хтанва
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Bu günlərdə “Azər-
baycan” nəşriyyatı mə- 
nalı ömrü və xe- 

yirxah əməlləri ilə həyatda iz 
qoymuş, doğma elin hörmə-
tini qazanmış, yaxşı övlad və 
qeyrətli vətəndaş kimi gənclərə 
örnək olmuş, 29 yaşında faciə-
li surətdə dünyadan köçmüş 
Aydın Rauf oğlu Məmmədza-
dənin xatirəsini əbədiləşdirən 
“Aydın yaddaşlarda” adlı 
toplunu çapdan buraxmışdır. 
Toplu mərhumun atası, el 
ağsaqqalı, tanınmış ziyalı 
Rauf müəllimin, anası Mayisə 
xanımın, onların övladlarının, 

qohumlarının və Aydının dostlarının arzusu ilə nəşr olunmuşdur.
Toplunun tərtibçisi və redaktoru yazıçı-jurnalist Müzəffər Mə-

likməmmədovdur.
Bəy kürsüsündə oturmamış, gəlin əlindən tutmamış, övlad 

sevgisini duymamış dünyadan köçən Aydın onu tanıyanlar üçün 
dostluqda sədaqət, xeyirxahlıq nümunəsi idi. Yaradan insanlara 
ümid və təsəlli kimi xəlq etmişdi onu. Bu toplu da doğmalarına, 
dostlarına, onu tanıyanlara təsəlli üçündür. Allah rəhmət eləsin! 
Ruhu şad olsun!

“SAMUR”

Недавно вечером сижу я дома 
одна и жду сына. Звонок в 
дверь. Открываю: передо мной 

с большим букетом белых гербер, по-
хожих на ромашки стоит  военный и 
смеется:

– Теяра баха! Это же я!
Я узнала нашего соседа, родствен-

ника и друга из детства, куда нет обрат-
ного билета, а есть счастливые воспоми-
нания о том «золотом времени», когда 
все было настоящим: чувства, друзья. 
Передо мной стоял полковник Равиддин 
Агакеримов, который прилетел на один 
день в Москву  по приглашению высше-
го командования. Мы с ним вспоминали 
о том, как вместе ходили на индийские 
фильмы, играли в прятки. 

Когда-то, в далекие советские вре-
мена, Равиддин был обыкновенным 

парнем из селения Пирал Кусарского ра- 
йона Азербайджанской ССР, учился на 
азербайджанском языке. А теперь пол-
ковник, совершенно владеет русским 
языком, говорит без акцента. 

В 1989 году Равиддин окончил  с от-
личием Бакинское высшее военное об-
щевойсковое командное училище и был 
распределен для прохождения службы 
в центральную группу войск на долж-
ность командира взвода.

Дальше служба в Уральском, При-
волжско-Уральском краснознаменных 
округах в должностях: командир роты, 
начальник штаба батальона, командир 
батальона. В данный момент Равиддин 
Сафарбалаевич является заместителем 
начальника Екатеринбургского Суво-
ровского военного училища и обучает 
молодых офицеров. После ухода на пен-

сию он окончил Уральский педагогиче-
ский университет.

Мое внимание привлекли медали на 
его  парадном костюме: орден «За за-
слуги перед Отечеством», медаль Суво-

рова, медаль «За воинскую доблесть», 
медали за отличие в военной службе 
первой, второй и третьей степеней, ме-
даль «За отличие Сухопутных войсках». 

Когда я попросила его рассказать о 
семье, он, с улыбкой счастливого главы 
семейства ответил:

– Старший сын Намик – програм-
мист. Младший Навик в звании капи-
тана служит командиром роты в Ал-
тайском крае. Мы с женой радуемся 
внукам.

Пожелаем   полковнику дальнейших 
успехов в работе, здоровья и кавказско-
го долголетия.                

                
 Теяра ВЕЛИМЕТОВА,

 внештатный корреспондент 
газеты «Самур», Москва.

ГОСТЬ ИЗ ДЕТСТВА

TƏSƏLLİ TOPLUSU

Лезги чIала        Табасаран чIала
 
Агъзур агъзур
БицIи   бицIи
Буьркьуь  буьркьуь 
Вири   вари
Вуж   фуж
Гад   хьад
Гаф   гаф
Гергер  гаргар
Гзаф   гзаф
Гъуд  гъурд
Гъуьрч  хюрч
Дишегьли  дишагьли
Иви   ифи
Ислягьвал  ислягьвал
Ич   вич
Карч   кIарч
Кас   кас
Каш  гаш
Къай   къай
Къул   хул
Къуьр   гъюр
Кьун   кьун
КIубан  кIубан
ЛалакI  лалакI
Лам   лам
Лиф   луф

Лезги чIала      Табасаран чIала

Мани   мягъли
Машмаш мишмиш
Мух   мух
Накь  накь 
Рагъ   ригъ
Руфун   фун
Руш   риш
Талукь  тялукь
Усал   усал
Хали   бали
Халу   халу
Хар  хар
Хизан   хизан
Цал   цал
ЦIару   цIару
ЦIуцIул  цIурцIул 
Чиб   чеб
Чил   жил
Чирагъ чирагъ
ЧIал   чIал
ЧIур   чIур
Яхул   яхул

ТуькIуьрайди: 
Тамилла Бекерова

САД ХЬИЗ МЕНФЯТ КЪАЧУЗВАЙ ГАФАР

В австралийских Северных тер-
риториях местные радиовещательные 
компании берут на себя роль храните-
лей языка аборигенов, когда они пере-
дают информацию на родном языке 
своих слушателей. 42% людей в шта-
те слушают общинное радио каж- 
дую неделю, что свидетельствуют о 
внимании их к возрождению абори-
генных языков. 

Ведутся работы по созданию зву-
ковых книг для облегчения работы с 
языками аборигенов. Широко ис-
пользуется интернет: так, региональ-
ный языковой центр Bininj Kunwok 
опубликовал веб-словарь языка кун-
винджку, на котором говорят около 
2000 человек в Западном Арнем-Лен-
де, Северные территории. Был создан 
веб-сайт 50 Words, который стре-
мится показать разнообразие языков 
аборигенов, начиная с 50 слов. Когда 

он был запущен в августе 2019 года, 
было 15 языков, с надеждой в конеч-
ном итоге включить каждый абори-
генный язык. Электронный проект 

Ma Gamilaraay для языка гамилараай 
Юго-Восточной Австралии содержит 
словарь из более чем 2000 слов гами-
лараай, и поиск может быть выполнен 
как на английском, так и на гамилара-

ай. Другое приложение, Ма! Iwaidja, 
охватывает язык иваиджа острова 
Крокер в Северной территории. Про-
екты доступны бесплатно в iTunes.

Интернет-проект «Вунунгу Ава-
ра», запущенный в 2011 году в уни-
верситете Монаш и первоначально 
названный «Архивом территории 
Монаш», ориентирован, в частно-
сти, на восстановление интереса к 
родным языкам у молодого поко-
ления и использует 3D-анимацию в 
качестве инструмента для оживле-
ния интереса к языку при рассказы-
вании историй и песен. Существует 
электронный «Живой архив» языков 
аборигенов, представляющий собой 

цифровой архив литературы на нахо-
дящихся под угрозой языков штатов 
Северных территорий.

Подготовила Севда АЗИЗОВА

«Я мечтаю на чамикуро, но не 
могу рассказать о своих мечтах 
никому, потому что больше никто 
не говорит на чамикуро. Одино-
ко, когда ты последний». – Эти 
слова произнесла бабушка Наталия 
Сангама говорящая на языке чами-
куро несколько лет тому назад.

Чамикуро (или чамеколо) - это 
язык, существующий в Перу. В из-
данном ЮНЕСКО атласе исчезаю-
щих языков сообщается, что на нем 
говорят всего восемь человек, и ему 
грозит полное исчезновение. Такой 
опасности подвергаются 6912 язы-
ков.

Есть 347 языков, на каждом из 
которых говорит более миллиона 
человек, но у 95 процентов языков 
мира носителей гораздо меньше.

Языки исчезают в мировом мас-
штабе. В выпущенном ЮНЕСКО 
«Атласе мировых языков, находя-
щихся под угрозой исчезновения» 
содержатся сведения о 2279 язы-
ках мира, которые в разной степе-
ни подвергаются опасности. Из 
них 538 находятся в критическом 

положении: самые мо-
лодые люди, которые на 
них разговаривают, уже 
достигли пожилого воз-
раста, и общение на дан-
ном языке осуществля-
ется нечасто или редко. 
Таким образом, можно 
предположить, что эти 
538 языков исчезнут че-
рез несколько лет, когда 
их носители умрут.

Языки исчезают потому, что 
люди перестают пользоваться сво-
им родным языком, а вместо него 
начинают пользоваться другим - за-
частую языком, преобладающим в 
политической, экономической, во-
енной или религиозной жизни.

Помимо стихийных бедствий 
и антропогенных катастроф, мож-
но выделить следующие основные 
причины исчезновения языков:

• Язык, на котором дается офи-
циальное образование, не совпада-
ет с родным языком ребенка, так 
что дети не изучают его в полном 
объеме.

• СМИ, развлекательные 
мероприятия и другие атри-
буты культуры существуют 
только на преобладающих 
языках.

• Преобладающему языку 
придается более высокий ста-
тус, а родному - более низкий.

• Урбанизация, миграция и 
мобильность в сфере занято-
сти ведут к распаду языковых 

сообществ.
• Рынки труда требуют знания 

преобладающих языков в ущерб 
родным языкам.

• Многоязычие не ценится, а 
владение только преобладающим 
языком считается достаточным и 
желательным.

• Преобладающий язык желате-
лен для государств (одна страна — 
один язык) и для отдельных людей, 
поэтому укрепляется мнение о том, 
что дети должны выбирать между 
изучением своего родного языка и 
изучением преобладающего языка.

К внешним силам, воздейству-
ющим на языковую общность, от-
носится государственная политика 
в области языков. Языковая поли-
тика, не обеспечивающая доста-
точной защиты лингвистических 
прав человека, может вынудить 
языковое сообщество отказаться 
от своего родного языка. Политика 
поддержки поощряет общину со-
хранять и развивать свой язык. 

ПРИЧИНЫ ИСЧЕЗНОВЕНИЯ ЯЗЫКОВ

ОПЫТ АВСТРАЛИИ
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“САМУРДИН” МЕКТЕБ

Садра са кьуьзеказ 
гъетер кьаз кIан хьа-
на. Фадлай марф 

такьуна кьуранвай чил 
эгъуьнна анай пуд буьтI- 
руьк жагъурна ада. Гьабурни 
гваз, къуьнелайни кIир вегье-
на фена кьуьзек вирел. Самар 
экIяна, кIиринал са буьтI- 
руьк гьалдна, циз вегьена, 
ацукьна ам гъед вилив хуьз.

Адавай са кьадар яргъаз, 
са пай цихъ галай тарце нуькI- 
ре вичиз муг авунвай. Ина пуд 
шарагди дуьньядиз вил ахъай-
навай. Абуру чпин кIуфар ви-
ликна дидедивай тIуьн тIала-
бзавай. Диде гьикьван алахъ-
завайтIани, 
адавай шара-
гар тухариз 
жезвачир. Са  
б у ь т I р у ь к 
к ь в а н н и 
гьатзвачир адаз. Сугъул яз са 
хилел ацукьнавай нуькIрез 
садлагьана кьуьзека векьерал 
тунвай шуьшедин къапуна 
авай буьтIруькар акуна. Абур 
кьил алачир къапунай акъа-
тиз алахъзавайтIани, цIалцIам 
цларилай агъуз ават хъийиз- 
вай. 

Кьуьзекан кIирина гъед 
гьатзавачир. Са чIавуз и вир 
гъетерив ацIанвайди тир. Ин-
гье гила кьурана са акьван яд 
амачир вире гъетерни тIимил 
хьанвай. Вучдай кьван? Гъе-
тер гзаф авай вацI яргъал тир, 
кьуьзекахъ лагьайтIа, я акьван 
рехъ фидай такьат, яни вацIун 
селдиз таб гудай кIеви кIвачер 
авачир. Гьавиляй, ада юзун та-
вуна «са гъед хьайитIани кьаз 
тахьана жеч», – лугьуз ви-
чи-вичиз рикI-дуркIун гузвай.

«А буьтIруькрин як 
гьикьван таза ятIа? Абурув 
жуван шарагар тухариз  же-
дай завай», – лугьузвай нуькI- 
ре вичи-вичиз. Гишила са 

ялце чIивчIивзавай шарагрин 
ванциз эхи хъижезмачир нуькI 
лув гана буьтIруькар авай 
къапунал ацукьна. НуькIрез 
кьил къапунин къене тваз 
кIан хьайила, кьуьзеказ ам 
акуна. Гъетер кьулухъди га-
дар тахьуй лугьуз ван акъуд 
тавуна, гъилив чукурна ада 
нуькI. Са герендилай ньуькI 
мад хтана. «Квахь инлай! Им 
аку садра! БуьтIруькар вуна 
тухвайла за вуч ийин?» – лу-
гьуз ахмурарна адаз кьуьзека 
ван алачиз. КичIе хьайи нуькI 
лув гана яргъал хьана. Цава са 
цIар яна мад хтана ам куьзекан 
буьтIруькар вилив хуьз. 

Са герендилай кьуьзек 
ахвариз физ акур нуькI мад 
ацукьна шуьшедин къапунал. 
Ингье кьуьзеказ и гъилерани 
хабар хьана. «Вал алай чин 
вуч я?! И ацIай дуьньяда ваз 
маса тIуьн жагъаначни? Вучиз 
гьавалат хьанва вун зи буьтI- 
руькрал? А яргъи кIуф жа- 
гъай вавай кIан хьайитIа кIез- 
риярни кьаз жеда», – лагьана 
чукурна ада нуькI. 

КIуф ичIиз  муказ хтай  
нуькIре пашмандаказ шараг- 
риз килигна. «Куьн мус чIехи 
жеда, куь кIуфар кIезридин 

як недайвал мус кIеви жеда?» 
– фикирна ада. Шарагри ла-
гьайтIа, акI гьарайзавай хьи, 
кьуьзеказни абур авай муг 
акуна. «НуькIре шарагриз 
тIуьн жагъурзавай кьван. Я 
кьуьзуь шкьакь, вуна вучна?» 
– туьнбуьгьарна кьуьзека ви-
чи-вичиз. Садлагьана ам кIир 
векьерал гадарна къарагъна. 
Тарцин хилелай са гьяркьуь 
пеш атIана, къапуна авай вири 
буьтIруькар адал авадарна, 
вичив гвай са кап фуни гъвел- 
гъвел авуна фена тар галай-
нихъ. Пеш авай гъил хкажна 
нуькIрез аквадайвал кьуна 
ада. Им акур нуькIре хвешила 

кьуьзека гъайи 
паяр са-сад 
кIуфув кьаз 
вичин шараг- 
риз гана. 

Т I у ь н а 
тух хьайи шарагрин ван 
атIана. Хвеши хьана кьуь-
зеказ: «Вуч хъсан, куьн хьа- 
йитIани къе тух яз ксуда», – 
лагьана ада.

Хтана кьуьзек вичин чка-
дал. Садлагьана адан вилик 
таптурупна са вуч ятIани ават-
на. Гъед тир. «Им вучтин кар 
я? Цавай гъетер аватич гьа», 
– сакIани чIалахъ жезвачир 
куьзек вилералди акурдан. И 
чIавуз адан вилик мад са гъед 
аватна. Чан аламаз векьерал 
гадар жезвай гъетери кьуь-
зекан кьарай атIана. Касдиз 
абур кьаз кIан хьайила, адан 
вилик кIуфа пуд лагьай гъед 
авай нуькI ацукьна. Ада гъед 
кьуьзекан кIвачерихъ вегье-
на, вичин чIалал са вуч ятIани 
чIивчIивна лув гана.

Кьуьзекан вилерал нагъв 
акьалтна: «ТIуб кьван авай 
нуькIрезни хъсанвилин къа-
дир чизвайди я кьван!»

Азизрин СЕВДА

ХАТУР ХУЬДАЙ НУЬКI
МАХ

ИКI ЛУГЬУМИР           ИКI ЛАГЬ

Куьт     Къуьруь
Сахси     ХенчI
Куьруьмишун    Квягъун
Кружка     ЦIиб
Туьгьмет    Къехуьн
Истемишна    КIан хьана
Нагъил     Мах
Башламишна    ГатIунна
Акула     ХутI
Къурху     КичIевал
Неве     Хтул
Гуьзлемишна    Вилив хвена
Къужа     Кьуьзек
Ярашдирмишун    ГилитIун
Ажи     Туькьуьл
Гьуьндуьр    Кьакьан
Хесте хьун    Азарлу хьун,   
      начагъ хьун
Къаришмиш хьун    Акахьун
Алагъар     ЭчIелар
Мягькем    КIеви
Игренмишвал    ТакIанвал
Къарникъуз    Бебелук
Авчивал     Гъуьрчехъанвал
Агъур     Залан
Ажугъ     Хъел
Ажугълу     Хъел квай
Азиз     КIани
Нукьсан     ГъалатI
Бажармишун    Алакьун
БапIах     Бармак
Батмишун    АкIун
Бирдан     Садлагьана

Чи халкьдихъ машгьур ксар гзаф 
ава. Гьайиф хьи, абурукай са бя-
зибур рикIелай алуднава. И ксари 

лезги халкьдизни хайи чIалаз гьикI къу- 

лугъ авунватIа рикIел хкизмач. Ихьтин 
крариз рехъ гана кIанзавач.

Чна рикIелай ракъурнавай камал- 
эгьлийрикай сад Алискендер Алкьвадар-
ви я. Чи машгьур алим ва шаир Гьасан 
Алкьвадарвидин хтул тир Алискендера-
кай за кхьей чар 2017-йисан октябрдин 
вацра «Самур» газетдин чинриз акъат-
най. Ингье заз и камалэгьлидикай цIийи 
делилар гьатна ва за абур кIелдайбурув 
агакьарун кьетI авуна. 

1898-йисуз Куьре округдин Ал- 
кьвадар хуьре дидедиз хьайи, 1914-йи-
суз Бакудин реальный училище къизил 
медалдалди акьалтIарай, гуьгъуьнлай 
Петрограддин Политехник Универси-
тетдик экечIай Алискендера Куьредин 
Инкъилабдин Комитетдиз регьбервал 
ганай. Ам гьакIни партизан гьерекатдин 
чIехиди тир. Гуьгъуьнлай Куьре округ-
дин исполкомдиз регьбервал гайи ада 
ина гзаф абадвилер кьиле тухванай. Ада 
сифте яз Чирагъ вацIал 17 тагъиникай 

ибарат тир муьгъ эцигиз тунай. А муь- 
къуьз къедалди «Алискендаран муь-
гъ» лугьузва. Адан регьбервилик кваз 
Куьреда цIудралди мектебар эцигнай. 

Сифте яз алимди «Дагъустандин ге-
ография ва адан тарихдин гьакъиндай 
илим» хьтин гзаф къиметлу эсер кхье-
най. Ада гьакIни сифте яз  Дагъустан-
дин 17 маршрут, Дагъустандин этногра-
фиядин карта туькIуьрна. 190 хуьруьн 
тарихдикайни тарихдин гуьмбетрикай 
ктаб кхьена. Алимди и ктаб 1938-йи-
суз чапдай акъудиз гьазурнавай. Ингье 
гьа йисуз ам репрессиядик кутуна. Ада 
кхьей ктабдиз маса ксар шерик хьана ва 
1965-йисуз и эсер чапна, амма санани 
А.Алкьвадарвидин тIвар къалурнач. 

Лезги чIалазни эдебиятдиз мукьувай 
къуллугъ авур алимди 1929-йисуз «Лез-
ги эдебият чIалан орфографиядин къай-
дайрин кIватIал» тIвар гана ктаб чапдай 
акъуднай. А ктабдикай гзаф алимри 
менфят къачуна, амма садани автордин 

тIвар кьазвач. Мад са мисал. Алискен-
дер Алкьвадарвиди сифте яз чи фоль-
клордин гзаф махар кIватIна урус чIалаз 
элкъуьрнай. И рекьяй ада чIугур кьван 
зегьметарни маса ксари чпин кIвачиз 
ягъана.

Икьван гагьди гзафбуруз тийижир 
маса мисал. А.Алкьвадарвиди чи маш-
гьур алим Мегьамед Гьажиевахъ галаз 
санал «Урус чIаланни лезги чIалан сло-
вардин» винел кIвалахнай. 1938-йисуз и 
кас кьуна дустагъда тунай ва 1943-йисуз 
45 яшда аваз Сыктывкардин дустагъха-
нада рагьметдиз фенай. Репрессиядик 
акатнава лугьуз Мегьамед Гьажиева 
гафаргандал Алискендер Алкьвадарви-
дин тIвар кхьеначир. Гьа икI, чи чIехи 
камалэгьлиди чIугур кьван зегьметар 
бедгьавая фенай.

Тамилла БЕКЕРОВА
Дагъустан Республикадин  
Дербент шегьер, муаллим
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Къедек   - гъилив хранвай шал
Мазур   - кар кьилиз акъудиз те- 
     жер кас
КьечI    - чIехи гетIе
Хака   - сенгер
ГъетIгъетI  - сив квай кас
ЦIеме   - регъуьдай кас
Гатфарар  - гатфариз цадай магьсу- 
     лар
ХъуьтIуькар  - хъуьтIуьз бушдиз та- 
     дай никIер
Къугъунагар  - жуьреба-жуьре къу- 
     гъунар
Калиш   - куьруь крчар алай хеб
Каъ   - чIехи буба
Керши    - сун гуьлуьтар
Кукуф   - кьурай пичIи кIерец
Куьх   - цIамарин шала
КъурбуцIай  - туьнт гьиссерин инсан
Къуьркуьмар  - ципIицIрин сорт
Кьешин  - къатух
КIармутI  - хьра чранвай силин фу
КIуьрт   - кIунтI
Матак   - хъуьцуьган
Мергъуь  - рагъул зул квай
Нанахар  - нен тийидай хъчар
Нармаяр   - ципицIрин сорт
Пекеш   - галстук
Перж   - куьгьне хьанвай пек
Рахул   - хъуьтуьлардай затI 
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ГАФАРГАН

И йикъара ван хьайи чIулав хабар-
ди чи рикIер къарсурна. ТIвар-ван-

авай журналист, Дагъустандин гьукумат-
дин телевиденидин «Вахтар ва инсанар» 
тIвар алай лезги гунуг тухузвай Исамудин 
Агьмедов чавай къакъатна.

Исамудин Мирземегьамедан хва 
1956-йисан 15-майдиз Дагъустан Респуб- 
ликадин Кьурагь райондин Урсун хуьре 
дидедиз хьана. Шимихуьруьн мектебда 
8-синиф акьалтIарна вичин мурадрин 
гуьгъуьнаваз Дербентдиз рекье гьатна. 

Ина музыкадин училищеда чIагъандин 
синифда чирвилер къачуна. Кьурагьин 
музыкадин мектебда муаллимвал аву-
на, аскервиляй хтайла СтIал Сулейманан 
тIварунихъ галай Лезги Театрда кIвалах-
на. Вичихъ чIехи алакьунар авай жегьил 
гуьгъуьнлай Дербент шегьердин медени-
ятдин кIвалин директорвиле тайинарна.

1983-йисуз Магьачкъаладиз куьч 
хьайи Исамудин республикадин меде-
ниятдин училищеда кIвалахал акъвазна. 
Ара датIана чирвилерихъ ялзавай ам Да-
гъустандин Гьукуматдин Университетдин 
филологиядин факультетдик экечIна, ина 
заочныдаказ кIелна. 

ЧIагъандай суьгьуьрлу ванер акъуд-
завай пешекар сеняткар хьиз вири Да- 
гъустандиз сейли хьайи Исамудин 
1990-йисуз Дагъустандин Гьукуматдин 
Телерадиодин кьилевайбурун тIалабунал-
ди инин халкьдин инструментрин ансам-
блдин регьбервиле тайинарна. 1993-йисуз 
И.Агьмедоваз музыкадин программайрин 
редакторвал теклифна. Гзаф йисара чи 
халкьдин сейли манидар Асеф Мегьмана 
регьбервал гайи и программа ам пенсия-
диз экъечIунихъди акъвазнавай. 

1995-йисуз И.Агьмедоваз «Дагъустан 
Республикадин лайихлу артист» тIвар 
гана. 2000-йисуз Россиядин Иваново ше-
гьерда «Ягъ, чIагъан» тIвар алаз кьиле 
фейи Вирироссиядин  конкурсда сад ла-
гьай чка кьур лезгидин – Исамудин Агь-

медован суракьар вириниз чкIана. РФ-дин 
сад лагьай каналдай адан  чIагъандал  
ягъун акур ватанэгьлийрин хвешивилин и 
кьил а кьил авачир. Россиядин цIудралди 
пешекарри Исамудин зурба сеняткар тир-
ди хиве кьунай.

2006-йисалай Исамудин Агьмедо-
ва вичин алакьунар журналистикадин 
рекьяйни къалуриз эгечIна. Дагъустандин 
телевиденидиз цIийи нефес гъайи ам чи 
халкьдин гьалар, адан ацукьун-къа рагъун 
килигзавайбурув агакьариз алахъна. Ин-
тернет себеб яз «Вахтар ва инсанар» гу-
нуг дуьньядин чара-чара уьлквейра яша-
миш жезвай лезгийрин кIвалерин рикI 
алай мугьмандиз элкъвенва. И гунугдин 
кьетIенвилерикай сад ам арадал гъиз- 
вай кас вич сеняткар хьунухь тир. Адаз  
дуьнья иер рангаринди, инсанар къени  
къилихринди яз аквадай алакьун авай.

Вичихъ иер суй авай и кьакьан буй-
дин, тIарам тандин, экуь вилерин касдихъ 
авай виридалайни чIехи алакьун лагьай-
тIа, хъсан ихтилатар авун тир. Адалай ин-
санар рахурун хьиз, абурухъ яб акалунни 
алакьдай. Гьавиляй «Вахтар ва инсанар» 
вилив хуьдай гзафбуру.

Исамудин Агьмедован экуь къамат 
ам чидайбурун рикIера гьамишалух яз 
амукьда. Аллагьди рагьмет авурай!

«САМУР»

ВНИМАНИЮ ЧИТАТЕЛЕЙ!
В районах республики 

на газету “Самур”
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ЧАРАВАЛ
Эпитафия

Лезгины имеют странные навыки по по-
ливному земледелию, они искусные мастера, 
поскольку позволяют их технические сред-
ства, по проведению каналов, желобов и дру-
гих приспособлений для орошения.

Б.Ф.Добрынин. География 
Дагестанской АССР. 

Буйнакск, 1926. Стр. 88.

В 40-х годах ХIХ века во всех лезгинских 
селениях, расположенных между Белиджи и 
Кубой, были виноградные и фруктовые сады, 
состоящие из черешни, виноградных лоз, гру-
ши, айвы, миндаля, граната, персика, абрико-
са; здесь выращивались также разные огород-
ные культуры.

«Кавказ» №11, 1848.

Одна из любимых забав лезгин – это игра в 
шахматы и шашки. На больших камнях, нахо-
дящихся возле мечетей, наизывли шахматные 
поля. За этими шахматными досками и прово-
дят значительную часть дня старики.

Г. Беккер. ХIХ в. Из книги «Очерки 
Южного Дагестана», 1964.

В ставке шаха царила тревога. В декабре 
1741 г. лезгины напали на шахский лагерь, от-
чего его величество ужасно трепетал. В конце 
1741- начале 1742 г. российский резидент не-
однократно сообщал, что шахское войско пре-
терпевает «крайнюю во всем нужду… в версте 
от лагеря лежащую деревню сокрушить не мо-
жет… у него (шаха) с лезгинцами развязалось 
тяжелое дело… от которого Персия стонать не 
перестает.»

ИГВИА, ф.20, оп.1/47, ед. хр.129, л.114

О НАС ПИСАЛИ…
Гьукуматдин программадив кьадайвал, 

Хачмаз районда яд михьдай кархана эцигзава. 
Эцигунар тухузвайди «Азерсу» я. Программа-
див кьадайвал, алатай йисара республикадин 
кеферпатан районра – Къубада, КцIара ва Хач-
маза яд тухунин ва канализациядин системаяр 
туькIуьрна.

ЦIийи карханади Хачмаз, КцIар ва Къу-
ба районрин чилерилай, гьакIни Шагь дагъ 
комплексдай авахьзавай ятар-чиркер михьдай 
мумкинвал гуда. Михьнавай яд Къудял вацIун 
дередиз ахъайда. И кар кьилиз акъудун патал 
кьве километрдин яргъивиле чIехи коллектор 
эцигнава. Яд михьдай кархана алай йисан эхир-
далди эцигна куьтягьда.

ЯД МИХЬДАЙ КАРХАНА

Эхиримжи йисара Дагъустан Рес- 
публикадин Мегьарамдхуьруьн район-
да датIана абадвилин кIвалахар кьиле 
тухузва. Райондин меркез виликанда-
лай гзаф абад хьанва. Алай вахтунда 
ина куьчейрин къерехра туькIуьрна-
вай рекьериз асфальт ягъазва. И крар 
«Строй-Холдинг» компаниди кьиле 
тухузва. Абад авунвай, ял ягъиз жедай 
чкайра ацукьаганар туькIуьрнава, та-
рар цанва.

Райондин са кьадар ял ягъидай чка-
яр, паркар, спортдин майданар цIийи 

кьилелай туькIуьрнава. И карар исят-
дани давамарзава. Мегьарамдхуьруьн 
чIехибуру лугьузвайвал, абуруз и 
район Кьиблепатан Дагъустандин ви-
ридалайни абад райондиз элкъуьриз 
кIанзава.

АБАД ЖЕЗВА




